
Хару пришел в этот мир не для того, чтобы создать гарем и не для того, чтобы стать
пленником. Он лежал на земле, его руки скованны наручниками за спиной, а на шее был
ошейник. Он мог бы сбежать, но решил пока этого не делать. Эта девушка может помочь ему
встретиться с Ларкейдом или Зерефом.— НУ и зачем было надевать на меня наручники? —
спросил Хару. Эти наручники не дают магу использовать магию. Он хотел посмотреть,
исчезнет ли побочный эффект магии наслаждения, если он наденет эти наручник, но он все
еще чувствовал побочный эффект, особенно когда женщина перед ним была только в бикини.
Хару покраснел и отвернулся от нее. Он не мог использовать магию света, но это не значит,
что он не мог использовать технику пульсаций. Он успокоился с помощью техники пульсаций и
задумался, что делать дальше. Хару не хотел заниматься сексом с незнакомой девушкой, и
лучше было вернуться в собственный мир.Хару покачал головой. Нужно быть оптимистом. Он
попросит Ларкейда помочь ему с магией наслаждения, иначе он продолжит жить в таком
состоянии. Может сейчас ему стоить найти девушку, чтобы успокоить себя.Это неплохой
вариант, но Хару все равно было очень неприятно.Брандиш присела на диван с
непринужденным выражением на лице.— Твоя магия опасна и слишком извращена. Я не могу
позволить тебе ею воспользоваться. — Брандиш знала, что это за магия, и по выражению его
лица поняла, что ему трудно контролировать магию наслаждения. Она посмотрела на Хару,
который стоял на коленях на земле, и заметила, как он посмотрел на нее и отвел взгляд. Ее
позабавило его поведение.— Почему ты смотришь в сторону?На лице Хару появилось неловкое
выражение.— Ты можешь переодеться? Твоя одежда слишком откровенна. — Хару не видел
ничего плохого, чтобы носить бикини на тропическом острове, но сейчас они на корабле. — Хм.
— Брандиш ухмыльнулась.— Посмотри на меня. — Брандиш заинтересовалась его
реакцией.Хару все еще смотрел в сторону, ему было трудно держать себя в руках.Брандиш
подняла бровь и ногой повернула голову Хару в ее сторону.— Посмотри на меня.Хару
определенно накажет эту девушку, когда избавится от побочных эффектов магии наслаждения.
Он с досадой посмотрел на нее, явно выражая свое недовольство.Брандиш вздрогнула от
волнения, когда увидела выражение его лица.— Ты ведь хорошо готовишь, так? — вспомнила
Брандиш.— Да? — смущенно ответил Хару.— А что насчет уборки? — спросила Брандиш.—
Умею. — неуверенно ответил Хару.Брандиш продолжала задавать ему множество вопросов,
касающихся управления, домашней работы и многого другого.Хару честно ответил, он не хотел
превращать ее в своего врага, так как ему будет трудно узнать о Ларкейде или Зерефе, если он
это сделает.— Будь моим рабом. — вдруг с улыбкой сделала грубое предложение Брандиш.—
Ни за что! — Хару без колебаний отказался. У него своя гордость, но может быть, из-за
эффекта магии наслаждения он немного покраснел.Брандиш подняла бровь и натянула
цепочку на его шее. Хару потянуло, и он оказался всего в дюйме от нее. Ее запах был очень
приятным, от него у него закружилась голова.( Черт!!! ) — Хару проклял магию наслаждения,
она сделала его очень слабым по отношению к женщинам.— У тебя нет выбора! Я могу убить
тебя прямо сейчас, отправив на корм акулам. — сказал Брандиш без всякого выражения и
оттолкнул его.Хару с невыразительным лицом решил, что обязательно накажет эту девушку
после того, как получит то, что хотел от Империи Арболес. Он не верил, что его магия гипноза
подействует на Брандиш, скорее всего, у нее очень высокое сопротивление, к тому же его
гипноз не особо силен.Брандиш сняла сандалии и подняла ноги.— Оближи. — Брандиш очень
удивилась, увидев выражение его лица. Этот молодой человек подходит для того, чтобы стать
ее рабом, она хотела показать, насколько он бессилен перед ней.( Эта девушка... ) — на лбу
Хару выступили вены, когда он услышал ее слова. Брандиш начала его раздражать.—Если ты
этого не сделаешь тогда, я просто вышвырну тебя. — сказала Брандиш. Она уже показала ему
свою силу.Хару решил сбежать и наказать эту девушку. Магия Брандиш позволяла ей
манипулировать массой, но ей нужен был физический контакт. Он подумал, что это хороший
шанс попробовать свою новую магию.Брендиш заметил, что выражение его лица не
изменилось, а ей вовсе не хотелось его убивать. — Я также познакомлю тебя с Ларкейдом. —
немного подумав, добавила Брандиш.Хару остановился и посмотрел на нее.—



Ларкейдом?Брандиш улыбнулась.— Да, он пользователь этой извращенной магии. Я
познакомлю тебя с ним, но... — Брандиш снова подняла ноги.— Будь моим рабом и оближи мои
ноги. — сказала Брандиш.Хару глубоко вздохнул, стараясь успокоиться. Ему нужно мыслить
трезво.( Решение передо мной, но... )Хару вздохнул, задумавшись, что не так с его удачей.
Конечно, не все так плохо, по крайней мере, лучше, чем лизать вонючие ноги старика. Однако
он не хотел лизать ноги Брандиш. Он ничего не имел против того, чтобы сделать это в постели,
но уж точно не сейчас. Он решил сбежать из этого места.Брандиш посмотрел на Хару и
вздохнула.— Ладно, я пошутила. Тебе не нужно лизать мои ноги.Хару безмолвно посмотрел на
Брандиш.Брандиш щелкнула пальцами, и наручники с ошейником упали с Хару.— Приготовь
мне чай и принеси лак для ногтей.Хару медленно погладил свое запястье и кивнул. Он не
возражал готовить, так как все еще нуждался в ее помощи. Он встал, и хотел было пойти на
кухню, но его остановили.— А, точно. Переоденься в эту одежду. — сказала Брандиш, и вдруг в
ее руках оказалась одежда.( Я теперь дворецкий? )Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не
готов.Его статус: идёт перевод
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